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“บางชวงชีวิตของเหงวียนซู”1: ภาพสะทอนยุคแหง
วิกฤตการณในเวียดนามปลายคริสตศตวรรษท่ี 18 

ถึงตนคริสตศตวรรษที่ 19 
‘A Glimpse on the Life of Nguyễn Du’: A 

Reflection of the Age of Crisis from the late 

18th Century to the early 19th Century Vietnam 

         อนันทธนา เมธานนท2  

บทคัดยอ 

บทความนี้เปนการสํารวจวิเคราะหประวัติศาสตรของ
เวียดนามปลายคริสตศตวรรษที่ 18 ถึงตนคริสตศตวรรษที่ 19 ที่
เกี่ยวของกับชีวิตของเหงวียนซู กวีและขุนนางบัณฑิตที่มีชื่อเสียง
ที่สุดผูหนึ่งของเวียดนาม  ถือเปนบุคคลที่มีชีวิตผานชวงเวลาที่    
ยุงเหยิงและเปนวิกฤตการณในเวียดนามหลายเหตุการณ  ตั้งแต
ชวงเวลาราว 2 ทศวรรษกอนสิ้นราชวงศเล  ชวงตระกูลจิ่งเรือง
อํานาจเหนือจักรพรรดิ   เหตุการณกบฏเตยเซินเรืองอํานาจ      
จนสามารถโคนลมตระกูลจ่ิงและการลมสลายของราชวงศเล    
                                                           
1 ช่ือเฉพาะภาษาเวียดนามในบทความน้ีใชรูปแบบการเขียนใหใกลเคียงกับ
ภาษาเวียดนามสําเนียงฮานอย 
2 ผูชวยศาสตราจารยประจําหลักสูตรประวัติศาสตร  คณะศิลปศาสตร  
มหาวิทยาลัยอุบลราชธาน ี
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ราชวงศเตยเซินขึ้นสูอํานาจแทนที่ราชวงศเลจนสิ้นอํานาจและเมื่อ
ราชวงศเหงวียนขึ้นสู อํานาจ ปกครองเวียดนามที่เปนเอกภาพ    
 เหตุการณเหลานี้ทําใหชีวิตของเหงวียนซูตองพลิกผันจาก
การเปนขุนนางในราชสํานักราชวงศเล กลายเปนผูปฏิเสธอํานาจ
ของฝายเตยเซินกอนกลับเปนขุนนางในราชวงศเหงวียนอีกคร้ัง
 การศึกษานี้ชี้ใหเห็นวาวิกฤตการณในเวียดนามชวงน้ันอาจ
สงผลตอชีวิตของเหงวียนซูและอาจสะทอนสูผลงานวรรณศิลปที่มี
ชื่อเสียงท้ังหลายของเขา 

คําสําคัญ: เหงวียนซู, ราชวงศเล,  เวียดนามในคริสตศตวรรษที่ 
18–19 
 

Abstract 

This study is an analytical survey on the history 

of Vietnam from the late eighteenth century to the early 

nineteenth century regarding to the life of Nguyễn Du, 

one of the most famed poets of Vietnam. His life 

spanned the turbulent, and critical periods in the 

Vietnamese history; from the decades before the end of 

the Lê dynasty, the rule of the powerful Trinh family, 

the eclipse of the emperor’s power, the rise of Tây Sơn 
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Rebellion and the collapse of the Trịnh rule, the end of 

the Lê dynasty, the emergence of the Tây Sơn dynasty 

until its collapse, the rise of the Nguyen dynasty and its 

rule over the unified Vietnam. These turbulent events 

affected the life of Nguyễn Du as he abandoned the 

official position while denying to serve the Tây Sơn, 

then returning to work for the Nguyễn dynasty.  This 

study suggests that the political crisis in Vietnam at that 

time might have an impact on the life and the famous 

works of Nguyễn Du. 

Key words: Nguyen Du, Le dynasty, Vietnam in the 18th 

and 19th Centuries 

 

นําเรื่อง 

ค.ศ. 2010 เปนปแหงการเฉลิมฉลองครบรอบ 1,000 ป 
ของการกอตั้งกรุงฮานอยหรือทังลอง หนึ่งในกิจกรรมเฉลิมฉลองใน
วาระสําคัญครั้งนั้นคือการจัดเทศกาลภาพยนตรนานาชาติขึ้นใน
เดือนตุลาคม  มีภาพยนตรอิงประวัติศาสตรการสถาปนาทังลอง
จากเวียดนามเขารวมฉายในเทศกาลภาพยนตรดังกลาวคือเรื่อง 
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“ลองแถงเกิ่มสากา” (Long thành cầm giả ca) หรือ ‘บทเพลง
ของหญิงดีดพิณแหงนครมังกร’ ซึ่งมีเนื้อหาเกี่ยวของกับบทกวีชื่อ
เดี ยว กันของเห งวียนซู   (Nguyễn Du)3  กวีผู มี ชื่ อ เสี ยงของ
เวียดนามในคริสตศตวรรษที่ 18 – 19  ซึ่งเปนผูประพันธ “เรื่อง
ของเกี่ยว” (Truyện Kiều)  หรือ “เรื่องของกิมเวินเกี่ยว”  (Kim 

Vân Kiều truyện)  ซึ่งเปน “นวนิยายรอยกรอง” ซึ่งเปนที่รูจักกัน
ดีในวงวรรณกรรมสมัยจารีตของเวียดนาม4  ภาพยนตรเรื่อง “บท
เพลงของหญิงดีดพิณแหงนครมังกร” นี้ยังไดรับรางวัลในการ
ประกวดทั้งในและตางประเทศ นอกจากน้ันยังถือเปนภาพยนตร

                                                           
3 บทกวี “ลองแถงเกิ่มสากา” (Long thành cầm giả ca) หรือ บทเพลง
ของหญิงดีดพิณแหงนครมังกร เปนหนึ่งในผลงานรวมบทกวีของเหงวียนซู 
ช่ือ “บั๊กแหงตับหลุก” (Bắc hành tạp lục) หรือ “รวมเรื่องการยาตราสู
แดนเหนือ” ประพันธในระหวางป 1813 – 1814  
4 “เรื่องของเก่ียว” (Truyện Kiều)  หรือ “เรื่องของกิมเวินเก่ียว”  (Kim 
Vân Kiều truyện) เปนผลงานนวนิยายที่ประพันธเปนบทรอยกรอง ดวย
ฉันทลักษณจารีตจีน-เวียดนาม หรือ “กลอนหลุก-บาต” (lục bát)  หรือ
กลอนหกและแปดคํา  ความยาวกวา 3,000 บท เดิมช่ือ “เสียงครวญครา
ใหมจากดวงใจท่ีแตกสลาย” (Đoạn Trường Tân Thanh) และมีโครงเรื่อง
เดิมมาจากวรรณกรรมจีนสมัยราชวงศหมิงในคริสตศตวรรษที่ 17 เรื่อง 
“จินหยุนเฉียว” ( ) หรือ “เร่ืองของจิน หยุน เฉียว” เนื้อหา
เกี่ยวกับชีวิตท่ีพลิกผันของหญิงช่ือเกี่ยว ธิดาขุนนางที่ตองกลายเปนนาง
คณิกา  ถือเปนงานวรรณกรรมสมัยจารีตที่มี ช่ือเสียงท่ีสุดเรื่องหน่ึงของ
เวียดนาม  สันนิษฐานวาเหงวียนซูไดอานนวนิยายเรื่องนี้เมื่อคราวเปนราชทูต
ไปจีน และแตงเรื่องน้ีข้ึนหลังกลับจากจีนหรือหลัง ค.ศ. 1814    
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เวียดนามที่ ไดรับความสําเร็จมากที่สุดในรอบหลายป  (Long 

thanh, 2011) 

บทกวี “ลองแถงเกิ่มสากา” เปนงานนิพนธพรรณนาถึง
หญิงดีดพิณในเมืองทังลองหรือฮานอย  ซึ่งเหงวียนซูเคยพบเมื่อครั้ง
เปนขุนนางใหมในราชวงศเล (Lê)   ตอมาราว ค.ศ.1813 เหงวียนซู
พรอมคณะราชทูตที่ไดรับการแตงตั้งใหเดินทางไปถวายเครื่องราช
บรรณาการยังราชสํานักชิง   เหงวียนซูและคณะไดแวะพักที่เมือง
ทังลอง  วันหน่ึงเหงวียนซูไดพบกับหญิงนักดีดพิณผูนั้นอีกครั้ง เปน
เหตุใหเหงวียนซูตองยอนรําลึกถึงอดีตเม่ือแรกพบหญิงผูนั้นเมื่อราว 
20 ปกอน  การไดพบนางอีกครั้งทําให เหงวียนซูตระหนักถึง   
ความเปลี่ยนแปลงของกาลเวลาและตามวัยของนาง มีการ
เปรียบเทียบความเปล่ียนแปลงทางกายภาพของนางกับความ
เปลี่ยนแปลงของนครทังลอง อดีตราชธานีสมัยราชวงศเล ที่เปลี่ยน
ไปสูความเสื่อมโทรมตกตํ่า สิ้นสถานะของการเปนราชธานีอัน
รุงเรืองและมีความสําคัญ   อันเนื่องมาจากเหตุการณรายแรงตางๆ 
ที่เกิดขึ้นในชวง 20 ป กอนหนา พรอมการสิ้นอํานาจของราชวงศเล
และราชวงศเตยเซิน (Tây Sơn) (หรือท่ีรูจักกันวา กบฏเตยเซิน)5  
(Kelly, 2005)  

                                                           
5 รูจักกันในเอกสารทางประวัติศาสตรของไทยวา ‘กบฏไกเซิน’ 
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“ลองแถงเกิ่มสากา” ในฐานะภาพยนตรของผูกํากับ 
ดาวบาเซิน (Đào Bá Sơn)  นั้นไดขยายความเสริมจากเน้ือหาใน
บทกวีตนฉบับ โดยเพ่ิมเติมหรือเนนไปที่  ‘ภูมิหลัง’ ชีวิตของ      
เหงวียนซูในชวง 20 ปที่ ใชชีวิตอยูในชวงปลายราชวงศเล ใน     
ราชธานีทังลอง นอกเหนือจากใหภาพรายละเอียดของชีวิตของ     
“แมนางเกิ่ม” หญิงดีดพิณที่เปน “ตัวเอก” ของบทกวี  ที่สําคัญนั้น
ภาพยนตรไดนําเสนอภาพชีวิตของเหงวียนซู อิงกับบริบทของ
เหตุการณตางๆ ที่เกิดขึ้นในชวงปลายราชวงศเล   โดยเฉพาะเหตุ
ความวุนวายอันเกิดจากกองทหารรักษาพระนครกอความไมสงบขึ้น
ในชวง ค.ศ . 1782-1784  การแสดงอํานาจขมขูคุกคามของ     
กองทหารรักษาพระนครตอขุนนางพลเรือนและกอเหตุกระทบวิถี
ชีวิตของผูคนในราชธานี นําไปสูความปนปวนยุงเหยิง แมผูคนตาง
แคนเคืองแตตองจํายอมกับสถานการณดังกลาว ถือเปนชวงเวลาที่
ราชวงศเลระส่ําระสายอยางท่ีสุดหรือเปนชวงปสุดทายกอนที่
ราชวงศเลจะสิ้นสุดลง  เหตุการณเหลานี้ยังเปนชวงเวลาที่เหงวียนซู
ตองหลบหนีความยุงเหยิงวุนวายออกจากราชธานีไปยังภูมิลําเนา
เดิมและทายสุดนั้นภาพยนตรนําเสนอฉากท่ีเหงวียนซูกลับมายัง 
“อดีต” ราชธานีทังลองหรือฮานอย เม่ือคร้ังเปนขุนนางราชสํานัก
เหงวียนแลวจนไดพบกับหญิงดีดพิณผูนั้นอีกครั้ง 

หลักฐานชั้นตนเกี่ยวกับชีวประวัติของเหงวียนซูโดย
ละเอียดนั้นยังมีอยางจํากัด รายละเอียดบางสวนปรากฏอยูใน
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พงศาวดารราชสํานักราชวงศเหงวียน  เชน ไดนามถึกหลุก (Đại 

Nam thực lục) แ ล ะ ได น าม เห ลี ย ต เจ วี่ ย น  (Đại Nam liệt 

truyện) นอกจากนั้นประวัติของเหงวียนซูยังคงเปนขอมูลบอกเลา
หรือจากเอกสารพ้ืนเมืองที่มีธรรมเนียมการเขียนตางจากโลก
วิชาการตะวันตกเชน “พงศาวลี” (gia phả) ของตระกูลเหงวียน
แหงหมูบานเตียนเดี่ยน (Tiên Điền) ซึ่งเปนภูมิลําเนาเดิมของ   
เหงวียนซู กลายเปนหลักฐานสําคัญที่ใชสืบคนประวัติของเหงวียนซู  
(Lộc, 2004)   

หลักฐานท่ีเชื่อถือไดระบุตรงกันวาเหงวียนซู เกิดเมื่อวันที่ 
3 มกราคม ค.ศ. 1766 ที่หมูบานรอบนอกราชธานีทังลองหรือ   
กรุงฮานอยในปจจุบันในครอบครัวขุนนางปญญาชนผูมีชีวิตอยู
ในชวงปลายราชวงศเล  ที่รูจักกันวาเปนยุคแหงการฟนฟูราชวงศเล 
ห รื อ  “ เล จุ ง ฮึ ง ”  (Lê trung hung)  ซึ่ ง เริ่ ม ขึ้ น เ ม่ื อ ป ล าย
คริสตศตวรรษที่ 16  นอกจากนั้นยังมีการอางหลักฐานวาตระกูล
ของเหงวียนซูนั้นสืบเชื้อสายมาจากเหงวียนจาย (Nguyễn Trãi) 

ปญญาชนและกวีผูมีชื่อเสียงมากที่สุดอีกคนหนึ่งซึ่งมีชีวิตอยูใน   
ตนคริสตศตวรรษที่ 15 หรือชวงตนราชวงศเล (Lộc, 2004: 297) 

เหงวียนซูมีชีวิตอยูในสมัยเตยเซิน  (ค.ศ. 1788-1802) 
จนถึงตนราชวงศเหงวียน  (Nguyễn) (ค.ศ. 1802–1945) ซึ่งถือวา
เปนชวงเวลาแหงวิกฤตการณและการเปล่ียนแปลงอํานาจทาง 
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การเมืองครั้งสําคัญในประวัติศาสตรเวียดนาม   นอกจากนั้น     
เหงวียนซูนั้นยังเปนหนึ่งในปญญาชนจาก “ยุคศักดินา” ที่ไดรับ 
การยกยองจากสังคมเวียดนามมากท่ีสุดผูหนึ่งในชวงรัฐสังคมนิยม 
เชนในเวียดนามเหนือ ระหวาง ค.ศ. 1954–1975 และหลังการรวม
ประเทศใน ค.ศ. 1975  (Pelly, 2002: 45)    

 

สมัยฟนฟูราชวงศเล (ค.ศ.1533 – 1789) 

คริสตศตวรรษที่ 18 เปนศตวรรษสุดทายท่ีราชวงศเล ที่
ครองอํานาจปกครองเวียดนามมาต้ังแตคริสตศตวรรษที่ 15 ตอง
สิ้นสุดลงในป 1788  แมราชวงศเลเปนที่ครองอํานาจยาวนานท่ีสุด
ในประวัติศาสตรของเวียดนาม  แตราชวงศนี้ไดผานชวงเวลาแหง
วิกฤตการณครั้งสําคัญในทศวรรษที่ 1520 เมื่อเกิดความขัดแยงใน
หมูราชนิกูลพระราชวงศเลถึงขั้นทําสงครามชิงอํานาจโดยมีสาเหตุ
สําคัญมาจากปญหาการสืบราชบัลลังก  (Ricklefs et al., 2010: 

105) ความปนปวนยุงเหยิงดังกลาวทําใหอํานาจทางการเมืองตก
ไปสูขุนศึกหมากดังซุง (Mạc Đăng Dung)  จนนําไปสูการยึด
อํานาจแลวตั้งตนเปนจักรพรรดิองคแรกแหงราชวงศหมาก (Mạc) 
ในป  1528  แตราชนิกูลและขาราชสํานักบางคนไดหลบหนีจาก
ราชธานีทังลองไปรวบรวมกําลังไพรพลและฟนฟูสืบทอดราชวงศเล
ขึ้นในบริเวณชายแดนลาวในป 1533 ดวยการสถาปนาจักรพรรดิเล
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จางตง (Lê Trang Tông) กอนยายราชสํานักไปตั้ ง ม่ันที่ เมือง    
แทงหวา (Thanh Hóa) ภูมิลําเนาเดิมของบรรพชนราชวงศเล  โดย
มีขุนศึกตระกูลเหงวียน (Nguyễn) และตระกูลจิ่ง (Trịnh) ใหการ
ชวยเหลือระดมไพรพลแถบน้ันเปนกําลังในการทําสงคราม         
ชิงอํานาจกับฝายราชวงศหมากเปนเวลาราว 70 ป  จนสามารถยึด 
ราชธานีทังลองกลับมาและฟนฟูราชวงศเลใหกลับคืนสู สถานะ
ประมุขสูงสุดแหงอาณาจักรไดเวียดอีกครั้ง   แตการฟนฟูครั้งนั้น
ไมไดทําใหราชวงศเลกลับไปอยูในสถานะเหมือนเชนกอนหนาที่
ตระกูลหมักครองอํานาจหรือกอนป 1528 

หลังการฟนฟูราชวงศเลขึ้นใหมที่ราชธานีทังลองในป 
1599  แ ม ก ารทํ า ศึ ก เพ่ื อฟ น ฟู ร าช ว งศ เล เป น ผ ล ม าจ าก            
การชวยเหลือของขุนศึกตระกูลเหงวียนที่นํ าโดยเหงวียนกิม 
(Nguyễn Kim)  และจ่ิงเกี๋ยม (Trịnh Kiểm) บุตรเขยผูมาจาก
ตระกูลจิ่ง   แตในที่สุดปรากฏวาอํานาจในการบริหารราชการ    
ขุนนางพลเรือนและการบัญชาการทัพทั้งปวงกลับตกอยูในอํานาจ
ของแมทัพใหญจากตระกูลจิ่งทั้งหมด   สวนจักรพรรดิราชวงศเลนั้น
คงสืบราชบัลลังกเปนองคประมุขของอาณาจักรตามธรรมเนียม   
หากแต ไมมีบทบาทโดยตรงตอการบริหารราชการอีกตอไป       
การสืบราชสมบัติยังตองอยูในการควบคุมชี้แนะของอัครมหา
เสนาบดี  สวนขุนนางท้ังหลายตองเขาประชุมขอราชการและรับ  
คําบัญชาจากอัครมหาเสนาบดีตระกูลจิ่งที่ “จวน” (ฝู)  (Phủ) หรือ
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ที่ทําการปกครองของอัครมหาเสนาบดีตระกูลจิ่ ง  สวนบุตรคนโต 
หรือประมุขตระกูลซึ่งเปนทายาทผูสืบตระกูลจิ่งไดรับการแตงตั้ง
เปน “อัครมหาเสนาบดี” มีฐานันดรเปน “เวือง” (Vương)  มี
ฐานันดรเทียบเทาราชนิกูล  ซึ่งในประวัติศาสตรเวียดนามนิยม
เรียกวา “จั๋ว” (Chúa) หรือ เจา  มีอํานาจในการบริหารราชการ
และบัญชาการทัพ  และสืบทอดตําแหนงสูบุตรคนโตเสมือนเปน
ราชวงศ ถือเปนปรากฏการณที่ไมเคยเปนมากอนในประวัติศาสตร
ของเวียดนามนับแตไดเปนอาณาจักรอิสระในคริสตศตวรรษที่ 10 

เปนตนมา   (Taylor, 2013:  224 – 237) 

ขณะท่ีตระกูลจ่ิงเรืองอํานาจนั้น    ทายาทขุนศึกตระกูล
เหงวียน คือเหงวียนหวาง (Nguyễn Hoàng)  กลับตองถูกลิดรอน
อํานาจในราชธานีจนตองไปรับตําแหนงเปนขาหลวงในเขตปกครอง
ชายแดนถวนหวา (Thuận Hóa)  ที่อยูสุดเขตแดนทิศใตของ
อาณาจักรไดเวียดในเขตจังหวัดเถ่ือเทียน-เว  (Thừa Thiên-Huế) 

ในปจจุบัน  ตอมาบุตรของเหงวียนหวาง คือ เหงวียนฟุกเงวียน 
(Nguyễn Phúc Nguyên) ไดประกาศไมขึ้นตอการปกครองของ
อัครมหาเสนาบดีตระกูลจ่ิง ในป 1613  พ้ืนที่ใตการปกครองของ
ขุนศึกตระกูลเหงวียนกลายเปนอาณาจักรอิสระ ที่ชาวเวียดนาม
นิยมเรียกวา “ดางจอง” (Đàng Trong)  ชวงเวลาน้ันชาวตะวันตก
ที่ เริ่มมาถึ งเวียดนามในชวงเวลาน้ัน เรียกดินแดนสวน น้ี วา 
“อาณาจักรโคชินจีน” (Cochin China)  สวนอาณาจักรไดเวียดที่
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อยูตอนเหนือซึ่งมีศูนยกลางที่เมืองทังลอง ใตการปกครองของ
ราชวงศเลและอัครมหาเสนาบดีตระกูลจ่ิง ชาวตะวันตกเรียกวา 
“อาณาจักรตังเกี๋ย” (Tonkin) หรือ “ดางหงวาย” (Đàng Ngoài) 

ในเอกสารประวัติศาสตรของเวียดนามสมัยหลัง ผูปกครองใน
อาณาจักรทั้งสองจึงกลายเปนปรปกษและทําสงครามตอเน่ืองจนถึง
ปลายคริสตศตวรรษที่ 17  สงครามจึงยุติลงโดยไมมีผลแพชนะ  

 

วิกฤตการณปลายราชวงศเล 

ค.ศ. 1766 อันเปนปที่เหงวียนซูถือกําเนิดน้ัน แมไดเวียด
จะมีจักรพรรดิเลเหี่ยนตง (Lê Hiển Tông) (ครองราชย ค.ศ. 
1740–1786)  เปนประมุขแตอํานาจในการบริหารราชการแผนดิน
ในราชสํานักเลทั้งหมดอยูใตอํานาจของจิ่งซวาง (Trịnh Doanh) 

อัครมหาเสนาบดีผูชราและเปนประมุขของตระกูลจิ่ง   แตตอมาใน
ค.ศ. 1767  อัครมหาเสนาบดีจิ่งซวางก็ถึงแกกรรม  บุตรคือจิ่งเซิม 
(Trịnh Sâm) สืบตําแหนงอัครมหาเสนาบดี ‘จอมทัพ’ แทนผูเปน
บิดา 

การขึ้นสูอํานาจจ่ิงเซิมอาจดูเหมือนเปนการเริ่มยุคสมัย
แหงความวุนวายและเส่ือมถอย แต อีกดานหน่ึงน้ันอาจเปน      
การเร่ิมตนยุคแหงการฟนฟูบานเมืองในทัศนะของเหลาปญญาชน
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ชั้นสูงหรือขุนนางราชบัณฑิตทั้งหลายท่ีมีโอกาสเขาทําหนาที่ในการ
บริหารราชกิจและจัดการสังคมใหเปนไปตามแนวอุดมคติของ
บรรดาปรมาจารยจีนยุคบรรพกาลท่ีพวกเขายกยองเปนแบบอยาง 
ชวงเวลานั้นถือเปน “ยุคทอง” ในประวัติศาสตรเวียดนามคร้ังหนึ่ง 
(CM II, 1998: 680 - 681) 

ตระกูลเหงวียนของเหงวียนซูนั้นมีสมาชิกเปนขุนนาง
ตําแหนงสําคัญชวงเวลานั้นเชน ในค.ศ. 1772  เมื่อเหงวียนซูยังมี
อายุเพียง 8 ป  เหงวียนเหงียม  (Nguyễn Nghiễm)    บิดาของ
เหงวียนซู เปนแมทัพคนสําคัญรับราชการกับราชสํานักเล ตอมายัง
ไดรับการแตงตั้งใหเปนอํามาตยคนสําคัญประจําสํานักปกครองของ
อัครมหาเสนาบดีตระกูลจิ่ง ถือไดวาบิดาของเหงวียนซูเปนผูใกลชิด
จิ่งเซิม  อัครมหาเสนาบดีจิ่งเซิมมีบัญชาใหเหงวียนเหงียมรวมนํา
ทัพลงสูภาคใตเพ่ือยึดเมืองฝูซวน (Phú Xuân) หรือเว  และเขต     
ถวนหวาท่ีอยูใตอํานาจของขุนศึกตระกูลเหงวียนแหงดินแดน    
ดางจอง (Kelly, 2005: 104) 

เหงวียนเหงียม บิดาของเหงวียนซูยังขึ้นสูตําแหนงขุนนาง
ระดับสูงในฐานะประธานราชวิทยาลัยหรือ “กวกต๋ือสาม” (Quốc 

Tử Giám)  ในราชธานีทังลอง พรอมกับขุนนางราชบัณฑิตคน
สําคัญอีกสามคน  คือ  หวูเมียน (Vũ Miên) ฟานเลเฟยน (Phan 

Lê Phiên) และเลกว๋ีโดน (Lê Quý Đôn) (CM, II, 1998: 677) แต
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การตอตานอํานาจของจิ่งเซิมยังคงปรากฏขึ้นอยางตอเนื่อง เมื่อเกิด
กบฏครั้งใหญขึ้นที่เขตเมืองแทงหวา โดยการนําของหวางวันเจิ๊ต 
(Hoàng Văn Chất) นํ าทัพชาวพ้ืน เมืองภู เขาจากเขตฮึงหวา 
(Hưng Hóa) มุงยึดเมืองแทงหวา (Thanh Hóa)  ในปเดียวกันนั้น
ยังเกิดภัยพิบัติแหงแลงรุนแรง ผูคนอดอยากครั้งใหญทั่วอาณาจักร 
ตั้งแตเหงอาน (Nghệ An) จนถึงกิงบั๊ก (Kinh Bắc) ทางเหนือของ
ราชธานี  ทางการแกไขสถานการณไดเพียงการบุกเบิกและจัดสรรที่
นาใหมเพ่ือเรงระดมผลผลิตธัญญาหารและสงเสริมการเกษตรกรรม
เปนไปตามคติจีนโบราณและเพ่ิมความเขมงวดในการเก็บสวย
ผลผลิตในเขตชายแดนเชนที่ฮึงหวา ซึ่งเปนเหตุใหเกิดความไมพอใจ
แกประชาชนเมื่อมีผูตั้งตัวเปนผูนําตอตานราชสํานัก  (CM II, 1998: 

685) 

ความยุงเหยิงคร้ังใหญในราชสํานักเริ่มขึ้นในป 1769 เมื่อ
จิ่งเซิมใชอํานาจปลดรัชทายาท จากนั้นจึงตั้งองคชายเลซุยเกิ่น (Lê 

Duy Cận) เปนรัชทายาทแทน  ตอมาในป 1771  เกิดเหตุการณ
สําคัญข้ึนในเขตปกครองภายใตอํานาจของขาหลวงขุนศึกตระกูล
เหงวียนที่ครองอํานาจปกครองดินแดนถวนหวาในฐานะอาณาจักร
อิสระมาตั้งแตตนคริสตศตวรรษท่ี 17 เม่ือเหงวียนหยัก (Nguyễn 

Nhạc) เหงวียนเหวะ (Nguyễn Huệ) และเหงวียนหลือ  (Nguyễn 

Lữ) สามพ่ีนองชาวอําเภอเตยเซิน  (Tây Sơn) ในเขตเมืองบ่ิงดิ่ง 
(Bình Định)  รวบรวมไพรพลชาวเผาพ้ืนเมืองจากเขตท่ีราบสูง
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ตอตานการปกครองของตระกูลเหงวียน  ทัพเตยเซินเคล่ือนกําลัง
จากที่ราบสูงตอนในไปยึดเมืองทาสําคัญกวีเญิน (Quy Nhơn)  

และเริ่มมุงขึ้นเหนือเพ่ือยึดเมืองฝูซวน ศูนยกลางการปกครองของ
ตระกูลเหงวียน  เหตุการณนี้ทําใหจิ่งเซิมเห็นเปนโอกาสที่จะสราง
อํานาจและบารมีของตน อาศัยเงื่อนไขจากความเส่ือมถอยของ
ตระกูลเหงวียนในภาคใตและความพรอมของกองทัพใตบัญชาการ
ของตน จึงสั่งใหระดมพลยกทัพบุกลงใตเพ่ือชิงโอกาสในการยึด
เมืองฝูซวนและรวมดินแดนถวนหวาเขากับไดเวียดเปนครั้งแรก 
หลังสงครามยุติลงมากวา 70 ป (Dutton, 2006: 43-49) 

 

การสิ้นสุดราชวงศเลและสมัยเตยเซิน (ค.ศ.1789 – 1802) 

ชวงเวลาราว 10 ปสุดทายกอนสิ้นสุดราชวงศเลเปน
ชวงเวลาแหงความสับสนวุนวายซึ่งมีที่มาจากความขัดแยงใน
ตระกูลจิ่ง หลักฐานสําคัญชิ้นหนึ่งที่กลาวถึงสถานการณในชวงเวลา
นั้นคือ “จดหมายเหตุการณรวมจักรวรรดิเลเปนหนึ่งเดียว” หรือ 
หวางเลเญิ๊ตทงจี๋  (Hoàng Lê nhất thống chí) เปนงานนิพนธ
รูปแบบ “นิยายอิงประวัติศาสตร” ที่ประมวลโดยราชบัณฑิต
ตระกูลโง (Ngô) มีสาระเกี่ยวกับการรวมไดเวียดใหเปนหนึ่งเดียวกัน
หลังแตกแยกเปนสองอาณาจักรมาตั้งแตคริสตศตวรรษที่ 17  บท
แรกของงานชิ้นนี้เปนเรื่อง “เมื่อนางสนมด่ัง กลายเปนที่โปรดปราน
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และไดเปนชายาเอกของอัครมหาเสนาบดี” (Ngo gia, 1985: 2-5)    

เนื้อหาในบทนี้โดยสังเขป เปนเรื่องความสัมพันธของจิ่งเซิมกับชายา
ดั่งถิเหวะ (Đặng Thị Huệ) ซึ่งเปนที่โปรดปรานของจิ่งเซิมมาก  
จนเปนเหตุนําไปสูความขัดแยงระหวางสมาชิกตระกูลจิ่ง   และ
ลุกลามไปสูการแบงฝกฝายในหมูขุนนางพลเรือนและฝายทหาร จน
เกิด “สงครามกลางเมือง” ในราชธานีทังลองข้ึนในป 1782 เมื่อ
กองทหารรักษาพระนครกอความไมสงบถึงขั้นสังหารขุนนางผูใหญ
ที่เปนปรปกษกับฝายตน 

ระหวางชวงเวลาแหงความสับสนวุนวายกอนส้ินราชวงศเล
นั้น  เหงวียนซูซึ่งมีอายุยางเขา 20 ป มีโอกาสเขาสอบคัดเลือกขุน
นางในระดับบัณฑิตหรือระดับอําเภอเปนครั้งแรกและสอบผาน  
ไดรับการแตงตั้งใหเปนขุนนางระดับอําเภอในเขตเมืองไถเงวียน 
ทางเหนือของราชธานีในป 1783   เหงวียนซูอาจอยูหางไกลเกินวา
จะไดรับผลกระทบจากความวุนวายทางการเมืองในราชธานีที่เกิด
จากการชิงอํานาจระหวางพ่ีนองตระกูลจ่ิง  เมื่ออัครมหาเสนาบดี 
จิ่งเซิม  ปลดบุตรคนโตซึ่งเปนทายาทผูสืบทอดตําแหนง  แลวตั้ง  
จิ่งกาน (Trịnh Cán) วัยเพียง 3 ป เปนบุตรที่เกิดจากนางด่ังถิเหวะ 
(Đặng Thị Huệ)  อนุภรรยาคนใหมซึ่งตนโปรดปรานยิ่งขึ้นเปน
ทายาทสืบตําแหนงอัครมหาเสนาบดี  ตอมาเมื่อจิ่งเซิมถึงแกกรรม
ลงในป 1782  กองทหารรักษาพระนครที่เคยอยูใตการบัญชาของ
จิ่งไขกอเหตุบุกจวนขุนนางท่ีมีสวนเกี่ยวของในการเสนอแนะให
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ปลดจิ่งไขจากตําแหนงทายาทผูสืบทอดตําแหนงจากจิ่งเซิม ขุนนาง
ระดับสูงบางคนถูกสังหาร จากน้ันกองทหารรักษาพระนครท่ีกอ
ความไมสงบ และไดปลดปลอยจ่ิงไขสูอิสรภาพแลวถอดจิ่งกาน 
“เจาผูเยาว” ออกจากตําแหนง  ในที่สุดจิ่งไขจึงไดรับการสนับสนุน
ใหขึ้นดํารงตําแหนงอัครมหาเสนาบดีแทนที่จิ่งกาน (CM, 1998: 

759 – 760)  

ชวงที่เหงวียนซูเร่ิมรับราชการไดเพียงไมนาน ฝายเตยเซิน
ไดเริ่มเคลื่อนทัพขึ้นเหนือรุกไลกองทหารฝายตระกูลจิ่งจนแตกพาย
ตอเนื่อง  เมื่อทัพเตยเซินมาถึงใกลราชธานี เหงวียนซูและพ่ีชายท่ี
เปนขุนนางตองหลบหนีไปยังเขตขุนเขา ตนสายแมน้ําแดง  เมื่อกอง
กําลังเตยเซินยึดราชธานีทังลองไดแลว เหงวียนซูจึงเดินทางลงใต
เพ่ือกลับไปยังภูมิลําเนาที่หาติ๋นและหลบซอนตัวอยูบนเขา โดยไม
ยอมรวมมือหรือสวามิภักดิ์กับฝายเตยเซิน (Taylor, 2016: 404) 

ชวงเวลาดังกลาวนั้นกองกําลังเตยเซินกองหน่ึงที่นําโดย 
เหงวียนเหวะ (Nguyễn Huệ)  ผูนําเตยเซินผูนองเร่ิมเคลื่อนข้ึน
เหนือและสามารถยึดเหงอานไดอยางงายดาย  เปนไปไดวาเหตุจาก
สถานการณ ค วามวุ น ว าย ใน ราช ธานี ที่ ผ าน ม าทํ า ให เกิ ด          
ความระส่ําระสายในหมูขุนนาง กลายเปนประเด็นขัดแยงตอการ
ยอมรับอํานาจของฝายเตยเซิน  ขุนนางราชสํานักเลมีทั้งผูที่ยังถือ      
ความภักดีตอตระกูลจ่ิง หรือบางก็ตองการฟนพระราชอํานาจของ



261มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี

261 
 

จักรพรรดิราชวงศเลดวยการขจัดตระกูลจ่ิงที่ถือเปนผูกอการละเมิด
พระราชอํานาจ  บางก็เห็นวาพึงยอมรับและสวามิภักดิ์ตอผูนํา   
เตยเซินและมีความหวังวาเตยเซินคือผูกลาที่ จะมาโคนอํานาจ
ตระกูลจิ่งลงได และจะทําใหอาณาจักรไดเวียดที่แบงแยกมา
ยาวนานไดรวมเปนหนึ่งเดียว  สถานการณเริ่มประจักษชัดเมื่อ   
เหงวียนเหวะนําทัพเตยเซินรุกขึ้นมาถึงเมืองเหงอาน  ครั้งน้ัน
ขาหลวงเหงอาน ขุนพลเหงวียนหึวจิ๋ง (Nguyễn Hữu Chỉnh) แปร
พักตรจากฝายตระกูลจิ่ งและขอสวามิภักดิ์ตอเหงวียนเหวะ       
เหงวียนหึวจิ๋งนําไพรพลสมทบกับฝายเตยเซินประกาศเจตนารมณ
วาจะโคนลมตระกูลจิ่งและฟนฟูจักรพรรดิราชวงศเล (Dutton, 

2006: 46 - 47) เห ตุ ก ารณ ค รั้ งนี้ ถื อ เป น สัญ ญ าณ ของการ
เปลี่ยนแปลงสถานการณในไดเวียด นําไปสูการรุกของฝายเตยเซิน
เพ่ือทําลายอํานาจของอัครมหาเสนาบดีตระกูลจิ่ง   สถานการณใน
ไดเวียดเปลี่ยนแปลงพลิกผันอยางรวดเร็ว 

ค.ศ. 1784 กองทหารรักษาพระนครกอความไมสงบอีก
ครั้งดวยการบุกสังหารขุนนางผูใหญที่โยกยายผูนําของตน  ถือเปน
ความวุนวายครั้งใหญที่ดเูหมือนยิ่งเปนการทําใหสถานการณในราช
สํานักเขาสูวิกฤตการณหนักหนวงกวาเดิม   แมจิ่งไขพยายามแกไข
สถานการณ ดวยการพยายามเร่ิมการปฏิรูปการบริหารราชการ 
การทําหนาที่ของขุนนางและจัดระเบียบสังคมตามหลักการของ
ปราชญจีนโบราณ  แตไมไดชวยใหสถานการณดีขึ้น ทั้งยังเกิดความ
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วุนวายขยายไปท่ัวราชธานี  แมทัพนายกองในหัวเมืองทางเหนือ 
เริ่มกอกบฏ   ชวงเวลานั้นปญหาใหญกําลังเริ่มปรากฏขึ้นเม่ือเปนที่
ประจักษชัดวาผูนํากองกําลังฝายเตยเซินที่ควบคุมดินแดนทางใต  
ไดแสดงความมุงหมายที่จะโคนอํานาจอัครมหาเสนาบดีตระกูลจิ่ง 

หลังยึดเหงอานแลวทัพเตยเซินประกาศเจตนารมณถวาย
คืนพระราชอํานาจแกจักรพรรดิราชวงศเล   การประกาศโคน
อํานาจตระกูลจิ่งและฟนฟูราชวงศเลเชนนี้ จึงทําใหทัพเตยเซินที่นํา
โดยเหงวียนเหวก็สามารถพิชิตหัวเมืองรายทางจากทางใตของ   
ราชธานีทังลองไดอยางงายดายแทบไมมีการตอตาน (Dutton, 

2006:  46-47)  ขณะท่ีกองกําลังที่ภักดีตออัครมหาเสนาบดีตระกูล
จิ่งเหลืออยูเพียงรอบราชธานี จากนั้นในป 1786   ทัพใหญเตยเซิน
ทั้งทางบกและทางเรือ   บุกขึ้นเหนือและยึดราชธานีทังลองไดใน
ที่สุด  อัครมหาเสนาบดีจิ่งไขตองฆาตัวตายเพื่อไมใหฝายเตยเซิน
จับกุมตนได  ตระกูลจิ่งที่ครองอํานาจในฐานะอัครมหาเสนาบดีมา
ตั้งแตคริสตศตวรรษท่ี 16 ก็ตองสิ้นอํานาจลงในคร้ังนั้น  ขณะที่ 
เหงวียนเหวะ ผูนําทัพเตยเซินกลายเปนผูมีอํานาจมากท่ีสุดใน
อาณาจักรไดเวียด    

แมผูนําฝายเตยเซินไดทําตามเจตนารมณที่ประกาศไวคือ
การโคนอํานาจอัครมหาเสนาบดีตระกูลจ่ิง และ “ฟนฟู” พระราช
อํานาจถวายคืนแกจักรพรรดิราชวงศเล  แตจักรพรรดิเลเหี่ยนตงท่ี
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ทรงครองราชยยาวนานท่ีสุดในบรรดาจักรพรรดิราชวงศ เล 
(ครองราชยเมื่อค.ศ. 1740) กลับสวรรคตอยางกะทันหันใน ค.ศ. 
1787  สถานการณกลับพลิกผันอีกคร้ังเม่ือจักรพรรดิพระองคใหม 
เลเจียวถง (Lê Chiêu Thống)  และพระชนนีเริ่มหวาดระแวง
บทบาทของเหงวียนเหวะ ผูนําฝายเตยเซิน   จึงทรงฟนอํานาจของ
ตระกูลจิ่งอีกครั้งดวยการตั้งอัครมหาเสนาบดีตระกูลจิ่งคนใหม คือ
จิ่งบง (Trịnh Bồng) มีหนาที่ เสมือนผูสําเร็จราชการ  คราวนั้น   
ขุนนางพลเรือนและแมทัพนายกองเริ่มแตกแยกแบงฝกฝาย อาจถือ
วามีทั้งฝายท่ีไมนิยมเตยเซิน  ฝายตอตานตระกูลจิ่ง รวมถึงฝายที่
เห็นวาเตยเซินจะชวยฟนฟูราชวงศเล นําความม่ันคงและเอกภาพ
มาสู ไดเวียดได อีกคร้ัง และเปนที่ชัดเจนแลววาฝายเตยเซิน
กลายเปนผูมีอํานาจมากท่ีสุดทั้งทางการเมืองและทางการทหาร    

ในที่สุด แมแตจักรพรรดิเลเจียวถงก็ไมทรงไววางพระทัย
ตอเหงวียนเหวะ ผูนําฝายเตยเซิน โดยเฉพาะเมื่อเหงวียนเหวะ    
นําทัพเตยเซินเขาสูราชธานีและโคนอํานาจอัครมหาเสนาบดีจิ่งบง
ในป 1788    จักรพรรดิเลเจียวถง รวมถึงพระราชชนนี ราชนิกูล
และขาราชบริพารจํานวนหน่ึงพากันหลบหนีขามเขตแดนเขาสูจีน
เพ่ือขอความชวยเหลือจากราชสํานักชิงใหสงทัพมาปราบปรามฝาย
เตยเซิน    ขณะที่ผูนําเตยเซินและขุนนางจํานวนไมนอยถือวาการ
หลบหนีไปสูตางแดนของจักรพรรดินั้นเปนการสละราชย  เมื่อ
สถานการณเปนไปเชนนี้ เหงวียนเหวะจึงปราบดาภิเษกขึ้นเปน
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จักรพรรดิกวางจุง (Quang Trung) ราชวงศเลที่ดํารงอยูมาต้ังแต
ค.ศ. 1428 จึงสิ้นสุดลงในปนั้น   

ชวงเวลาแหงความสับสนวุนวายและการเปลี่ยนอํานาจ
ใหมครั้งนั้นไมมีหลักฐานชัดเจนถึงชีวิตของเหงวียนซู   บางระบุวา
หลังฝายเตยเซินตีกองทหารจีนที่ถูกสงมาชวยฟนฟูราชวงศเลไดใน
ป 1789 ทําใหราชวงศเลหมดอํานาจลง  เหงวียนซูและญาติพ่ีนอง
ที่เปนขุนนางพากันหลบหนีกองกําลังเตยเซินไปคนละทิศทาง  บาง
หลบหนีติดตามจักรพรรดิองคสุดทายของราชวงศเลเขาไปในเขต
แดนจีน  แตเหงวียนซูและญาติบางคนไมอาจติดตามไปได จึงตอง
เดินทางไปหลบซอนตัวอยูที่ภูมิลําเนา  (Lộc, 2004:  300) ซึ่งเปน
ปจจัยที่มีผลตอทัศนะและทาทีของเหงวียนซูที่ไมยอมรับ “กบฏ 
เตยเซิน” ซึ่งถือเปน  “ขบวนการประชาชน” หรือการเคล่ือนไหวท่ี
ไดรับการยกยองสรรเสริญในสังคมเวียดนามผานงานประวัติศาสตร
นิพนธทั้งหลายโดยเฉพาะในยุครัฐสังคมนิยม  (Pelly, 2002: 190-

192) หรือดังที่ Alexander B. Woodside (1987) นักวิชาการดาน
ประวัติศาสตรเวียดนามผูมีชื่อเสียง6 ที่ระบุวา “เหงวียนซูไมใช
ผูสนับสนุนพวกเตยเซิน ขอเท็จจริงในเรื่องน้ีแสดงให เห็นวา
ความคิดของเหงวียนซูยังมีขอจํากัดทางประวัติศาสตรอยูบาง ใน
                                                           
6 ผู เขียน Vietnam and the Chinese Model: A Comparative Study 
of Nguyen and Ch’ing Civil Government in the First Half of the 
Nineteenth Century. (1988). 
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สายตาของนักวิพากษแนวมารกซิสตชาวเวียดนามในยุคใหม      
แมพวกเขาจะยกยองผลงานกวีนิพนธของซู  แตยังมองการปฏิวัติ
ของพวกเตยเซินเสมือนเปนปาฏิหาริยในดานแสนยานุภาพทาง
ทหารและเปนความพยายามท่ีจะปลดปลอยสังคมสูอิสรภาพ” 

(Thông, 1987:  xv) 

จากเหตุการณที่เกิดขึ้นตามขอเท็จจริงและบริบทแวดลอม
ตางๆ นาจะมีผลตอทาทีของเหงวียนซูตอฝายเตยเซินไมนอย อาทิ 
มีรายละเอียดปรากฏวาในหมูญาติ พ่ีนองของเหงวียนซูก็เกิด   
ความขัดแย งแตกแยกจากเหตุ ไมสงบในชวงที่ ฝ ายเตยเซิน       
เรืองอํานาจ  ญาติบางคนของเหงวียนซูที่เปนขุนนางในราชวงศเล 
เชน  เหงวียนเด (Nguyễn Đề) เลือกท่ีจะสนับสนุนราชวงศเตยเซิน 
รับตําแหนงเปนขุนนางในราชสํานักเตยเซินและไดรับแตงตั้งใหเปน
หนึ่งในคณะราชทูตไปถวายเครื่องราชบรรณาการยังราชสํานักชิง
  ขณะที่ญาติบางคน เชน เหงวียนกวิ๋ง (Nguyễn 

Quýnh)  ผูที่ยังคงสวามิภักดิ์ตอตระกูลจิ่งนําทัพออกรบกับฝาย 
เตยเซินจนเสียชีวิต  หรือยังมีเรื่องเลาอีกวาหลังจากฝายเตยเซินได
ทราบวา  เหงวียนกวิ๋งเปนแมทัพจึงตามไปกวาดลางสังหารสมาชิก
ในตระกูลของเหงวียนซูที่ภูมิลําเนาหมูบานเตียนเดี่ยนทั้งหมด 
(Kelly, 2005: 105)    
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นอกจากนั้นยังเปนไปไดวาเหงวียนซูนั้นยึดมั่นในความภักดี
ตอราชวงศเลหรือ “นายเกา”  ของเหงวียนซู ตามหลักคุณธรรม
แบบขงจื่อ การข้ึนสูอํานาจของเตยเซินถือเปนการสืบทอดอํานาจ
ปกครองท่ีไมชอบธรรม นํามาซ่ึงความสับสนวุนวายไรระเบียบใน
สังคม  เหตุผลเหลานี้อาจเปนปจจัยทําใหเหงวียนซูตัดสินใจชัดเจน
ที่จะไมสวามิภักด์ิตอฝายเตยเซิน  เหงวียนซูจึงใชชีวิตในชวงหลัง
ราชวงศเลในฐานะ “ปญญาชนผูยากไรกลางพงไพร” (Thông, 

1987:  xiv)  จนถึงราวกลางทศวรรษท่ี 1790  หลังจักรพรรดิ 
กวางจุงสิ้นพระชนม กองกําลังเตยเซินเร่ิมออนแอ  ขณะที่ฝาย
ตอตานเตยเซินที่นําโดยเหงวียนแอง (Nguyễn Ánh) ทายาทของ
อดีตผูปกครองตระกูลเหงวียนแหงถวนหวา ที่ถูกฝายเตยเซินที่
รวมมือกับทัพตระกูลจ่ิงโคนอํานาจไปกอนหนา กําลังแข็งแกรงขึ้น
และกลับมายึดพ้ืนที่ยาดิ่น (Gia Định) ทางใต เหงวียนซูจึงตัดสินใจ
เดินทางลงใตไปสวามิภักดิ์ตอเหงวียนแอง (Lộc, 2004: 300)  
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เหงวียนซูในฐานะขุนนางราชวงศเหงวียน 

ค.ศ. 1802 กองกําลังของฝายเหงวียนแอง ผูนําตระกูล 
เหงวียนจากฝูซวนท่ีตองสูญเสียอํานาจเพราะการรวมมือของฝาย
เตยเซินและตระกูลจิ่ง ก็สามารถรุกโตทัพของเตยเซินอยางตอเนื่อง
รว ด เร็ ว โด ย เฉพ าะห ลั งจั ก รพ รรดิ ก ว า งจุ งสิ้ น พ ระช น ม  
แสนยานุภาพของฝายเตยเซินก็ถดถอยอยางรวดเร็ว  ไ ม น า น ทั พ
ของฝายเหงวียนแองก็สามารถยึดเมืองฝูซวนหรือเว ฐานอํานาจ
ดั้งเดิมของตระกูลเหงวียนตั้งแตคริสตศตวรรษที่ 16 ไดในที่สุด  

ทัพฝายเหงวียนแองก็ยาตราขึ้นเหนือและรุกไลทัพของฝาย
เตยเซินจนสามารถยึดราชธานีทังลองได ผูปกครองเตยเซินที่สราง
อํานาจมาตั้งแต ค.ศ. 1771 ตองสิ้นอํานาจลงในที่สุด  เหงวียนแอง
สถาปนาราชวงศเหงวียน และปราบดาภิเษกเปนจักรพรรดิยาลอง 
(Gia Long) ตั้งราชธานีที่ฝูซวนหรือเวในป 1802 

ค.ศ. 1803  หลังชัยชนะของเหงวียนแองและการสถาปนา
ราชวงศเหงวียนขึ้นที่ฝูซวนหรือเวแลว   จักรพรรดิยาลองหรือ   
เหงวียนแองทรงตระหนักวาการสถาปนาอาณาจักรใหมและ     
การดํารงฐานะผูนําใหมนั้น จําตองไดรับการยอมรับจากจีน เมื่อมี
การสงคณะทูตไปถวายบรรณาการและขอการรับรองในฐานะ
ผูปกครองใหมคร้ังนั้นยังเปนการขอพระราชทานนามประเทศจาก
จักรพรรดิเจียชิ่งแหงราชวงศชิงและไดชื่อประเทศใหมวา เวียดนาม 
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(Baldanza, 2016: 4–5)  เหงวียนซูไดรับการแตงตั้งใหเปนหนึ่งใน
คณะทูตนําพระราชสาสน   และเครื่องราชบรรณาการไปยัง      
ราชสํานักชิงในคร้ังนั้น  ถือวาเหงวียนซูไดรับการยอมรับและยก
ยองจากจักรพรรดิยาลองมากแมเปนขาราชวงศเดิม   

การที่ เหงวียนซูยินยอมรับราชการอยูภายใตราชวงศ    
เหงวียน  ราชวงศใหมที่สถาปนาขึ้นโดยตระกูลขุนนางทหารใหญซึ่ง
ไมใชราชนิกุลนั้น  นอกจากอาจเปนผลจากการสูญเสียญาติไปใน
สงครามตอตานเตยเซิน และยังอาจสะทอนใหเห็นไดวาเหงวียนซู
ไมไดยึดมั่นในคานิยมจารีตไมวาดานชาติกําเนิดหรือคติเรื่อง    
ความภักดีตอเจานายเดิม   หากแตดูเหมือนเปนการยอมรับใน
ชะตาชีวิตและสถานการณที่เปลี่ยนแปลง ผสานกับการใชเหตุผลใน        
การกําหนดจุดยืนของตน   ดังที่ เหงวียนซูไมยอมทํางานหรือ
สวามิภักดิ์ตอฝายเตยเซิน ทั้งยังแสดงทัศนะลบตอฝายเตยเซิน   
หลักฐานจากงานประพันธของเหงวียนซูแสดงทัศนะตอฝายเตยเซิน
โดยเปรียบผูนําเตยเซินเหมือนแมทัพหมาหยวนที่เคยนําทัพมา
ปราบกบฏสองนางตระกูลจึง (Hai Bà Trưng)  ผูนําชาวพ้ืนเมือง
ตอตานการปกครองของจีนในระหวาง ค.ศ. 40-43 วาผูนําเตยเซิน
ไมตางกับแมทัพหมาหยวน ที่นับเปนผูมีความสามารถในการรบ  
แตตางละโมบในอํานาจ  พวกเตยเซินจึงตองพบจุดจบในเวลาอัน
สั้น ไมตางจากหมาหยวนท่ีตกต่ําสิ้นอํานาจวาสนาอยางรวดเร็วหลัง
ปราบกบฏในเวียดนาม (Kelly, 2006: 104-105)   
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นอกจากน้ันยังมีการวิเคราะหกันวาผลงาน “เรื่องของ
เกี่ยว” (Truyện Kiều) งานนิพนธที่มีชื่อเสียงที่สุดของเหงวียนซูนั้น
แฝงนัยยะของการยอมรับการเปล่ียนแปลงไปสูสิ่งใหม (Pelly, 

2002: 126)  ซึ่งอาจเปนการสะทอนทัศนะของเหงวียนซูที่มีตอ
ประสบการณ ของการขึ้นสู อํ านาจของผูนํ าตระกูล เหงวียน       
หรือเหงวียนแอง ที่รอดชีวิตจากการตามลาของฝายเตยเซินเหงวียน
แองอาจเปนตัวอยางของการตอสูดิ้นรนหรือชีวิตที่พลิกผันจาก   
จุดตํ่าสุดจนสุดทายก็กลายเปนผูมีอํานาจคนใหม สถาปนาราชวงศ
ใหมครองแผนดินที่มีเอกภาพ  ขณะที่ฝายเตยเซิน  ผูที่ครั้งหนึ่งเคย
เรืองอํานาจอยางที่สุด  แตสุดทายก็ตองลมสลายส้ินอํานาจไปใน
เวลาอันสั้น เชน Nguyen Tai Thu (2008) เห็นวาเหงวียนซูใชชีวิต
ผานชวงเวลาจลาจลวุนวายตั้งแตปลายราชวงศเล เขาสูชวงเวลาที่
ฝายเตยเซินเรืองอํานาจและสมัยราชวงศเหงวียน  เหงวียนซูไดพบ
เห็นผูคนที่ทุกขยากมากมาย พบเห็นผูคนที่ตองเปลี่ยนสถานะจากที่
เคยมั่งมีไปเปนคนยากไร  จากผูที่เคยประสบความสําเร็จ ไปเปน  
ผูลมเหลวส้ินสภาพ  ซึ่งเปนเรื่องราวของความรุงเรืองและลมสลาย
ของมนุษย ทั้งหมดน้ีอาจเปนเสมือน “เสบียง”  ใหแกเหงวียนซูใน
การผลิตผลงานเชน “เรื่องของเก่ียว” (Thu, 2008:  236) 

Taylor (2016) เห็นวาแมเหงวียนซูไดรับการยอมรับจาก
ราชวงศเหงวียนขณะที่ เหงวียนซูเองก็ยินดีที่จะรับคําเชิญของ
จักรพรรดิยาลองหรือเหงวียนแองใหรับตําแหนงขุนนางในราชวงศ
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เหงวียน  แตอยางไรเสีย เหงวียนซูดูเหมือนไมคุนเคยกับบรรยากาศ
ราชสํานักทางใตเพราะตนมีถิ่นฐานทางเหนือและตนเคยเปน     
ขุนนางในราชวงศเลซึ่งมีกําเนิดในภาคเหนือ ดังมีการอางไวใน
ชีวประวัติของเขาวา “... แม (เหงวียนซู) เปนคนหยิ่งทะนง แตดาน
หนึ่งก็ดูเปนคนออนนอมถอมตนและมักนิ่งเงียบเพราะตื่นกลัว ยาม
ที่ตองเขาเฝาจักรพรรดิ...” และกลาวกันวาจักรพรรดิยาลองเคย
ตรัสปลอบเหงวียนซูใหรับรูวาราชสํานักเหงวียนน้ันใหความสําคัญ
ตอความสามารถของคนโดยไมคํานึงถึงภูมิลําเนาหรือถิ่นฐาน 
(Taylor, 2016: 404 – 405) ทั้งหลายน้ีอาจเปนปจจัยสําคัญที่ทํา
ใหเหงวียนซูยอมรับเหงวียนแองหรือจักรพรรดิยาลองและยอมรับ
ตําแหนงหนาที่ในฐานะขาราชสํานักเหงวียน แมมีการวิเคราะหวา
ผูปกครองราชวงศเหงวียนอาจหวาดระแวงขาราชสํานักเล  หรือ 
ขุนนางเกาผูมีถิ่นฐานอยูทางเหนือ  แตขุนนาง ‘ชาวเหนือ’ หลาย
คนยังเลือกท่ีจะสวามิภักดิ์หรือยอมทํางานรวมกับผูปกครองราชวงศ
เหงวียน เปนไปไดวาชัยชนะของจักรพรรดิยาลองและการสถาปนา
ราชวงศใหมนั้นคือการฟนฟูความสงบสุขและการรวมแผนดินให
เปนเอกภาพหลังจากชวงเวลาแหงศึกสงครามและความแตกแยก
ยาวนานรวม 300 ป (Thông, 1987:  xiv) 

อย างไรก็ตาม หลั งการรับตําแหน งขุนนางครั้ งใหม        
ไมปรากฏวาเหงวียนซูมีบทบาทโดดเดนสําคัญในราชสํานักเหงวียน   
กระท่ังในค.ศ. 1806 เหงวียนซูซึ่งรับตําแหนงขุนนางอยูที่ เมือง    



271มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี

271 
 

ฮึงเยน   หัวเมืองชายแดนติดถิ่นฐานของชนพ้ืนเมืองทางตะวันตก  
ราชสํานักไดเรียกเหงวียนซูกลับราชธานีเว   และแตงตั้งใหเปน   
ราชบัณฑิตในสํานักราชบัณฑิตหอตะวันออก (Thông, 1987:  xv)  

ซึ่งมีหนาที่สําคัญในการรางกฎหมายธรรมเนียมและพระราชสาสน
ติดตอกับราชสํานักจีน แสดงใหเห็นวาราชสํานักเหงวียนอาจกําลัง
ตองการผูรูดานอักษรศาสตรและธรรมเนียมราชการแบบจีนซึ่งสืบ
ทอดมาจากราชวงศเล   เหงวียนซูอาจมีชื่อเสียงกลาวขวัญในหมู 
ขุนนางปญญาชนที่มีชีวิตคาบเกี่ ยวชวงเวลาดังกลาว  ทําให       
ราชสํานักตองเรียกตัวเหงวียนซูมารับราชการในตําแหนงดังกลาว
 หนังสือชีวประวัติฉบับราชสํานักเหงวียนหรือไดนามเหลียต
เจวี่ยน มีขอความยกยองเหงวียนซูสั้น ๆ วา “…(เหงวียนซู) มี
ปญญาเปยมดวยอุดมการณ ไมสวามิภักดิ์ตอศัตรู (พวกเตยเซิน)...
จั ก รพ รรดิ ย าลองทรง รับ รู  จึ งตั้ ง ให เป น ขุ นน าง ... ”  (‘Đại 

Nam,’n.d.) 

ตอมาในป  ค.ศ . 1813 ราชบัณฑิตเหงวียนซูจึงไดรับ    
การแตงต้ังใหรวมคณะราชทูตไปถวายเครื่องราชบรรณาการยังราช
สํานักชิงอีกครั้ง  ในเดินทางครั้งนี้คณะทูตผูแทนพระองคแวะพักที่
เมืองฮานอย หรือราชธานีทังลอง  การเดินทางคร้ังนี้เหมือนเปน
การรําลึ กอดีตค ร้ังสํ าคัญของเหงวียนซู   ที่ ต องประสบกับ         
การเปลี่ยนแปลงคร้ังสําคัญอีกครั้งเมื่อบัดนี้  “นครมังกร” หรือ      
ทังลองไมใชราชธานีที่ประทับของจักรพรรดิและที่ตั้งราชสํานักอีก
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ตอไป    แตทังลองกลายมาเปนเมืองเอกของภาคเหนือ พระราชวัง
และสถานที่ตางๆ ในเมือง  บางถูกทําลาย  บางก็ชํารุดทรุดโทรม
ดวยเหตุจากศึกสงครามที่ผานมาตลอดชวง 20 ป     

นอกจากนั้นการเปลี่ยนแปลงทางกายภาพของเมืองทังลอง 
อดีตราชธานีสมัยเล ยังเปนผลจากการที่ผูปกครองใหมแหงราชวงศ
เหงวียนพยายามลดขนาดของเมืองทังลองหรือลดความยิ่งใหญของ
ราชธานีในราชวงศกอนใหลดนอยลงกวาราชธานีใหมที่ฝูซวนหรือเว
และเร่ิมเปลี่ยนแปลงสถานะความสําคัญของเมืองเปนลําดับ จาก
การลดฐานะใหเปนเพียงศูนยกลางเขตปกครองสวนภูมิภาคของ 
ราชสํานักหรือ ‘เจิ๋นแถง’ (trấn thành) มีหนาที่ดูแลหัวเมือง
ภาคเหนือ จากน้ันก็ถูกลดฐานะเปนศูนยกลางของ “มณฑล” หรือ 
“ติ๋งแถง” (tỉnh thành)  เปนการเปลี่ยนแปลงสถานะของราชธานี
ซึ่งดํารงอยูมารวมพันปใหเปนเพียงหัวเมืองเอกในระดับภูมิภาค ทั้ง
ยังแสดงใหเห็นวาบัดนี้ผูปกครองราชวงศเหงวียนไดเปลี่ยนจารีต
ธรรมเนียมเดิมที่ตองตั้งราชสํานักและครองราชยที่ราชธานีเดิม  แต
กลับไปตั้งราชธานีใหม ซึ่งเปนการยายราชธานีครั้งแรกในรอบกวา 
8 ศตวรรษนั้น อาจเปนเพราะผูปกครองราชวงศเหงวียนขาดการ
สนับสนุนจากประชาชนในภาคเหนือ ซึ่งไมใชภูมิลําเนาเดิมของ
ตระกูลเหงวียน และยังเคยมีประวัติในฐานะ “ศัตรู” ของราชสํานัก
ที่ทังลอง ขณะที่ ฝ ายผูปกครองราชวงศ เหงวียนเองก็อาจมอง
ภาคเหนือและเมืองทังลองวาเปน “แดนศัตรู”   แตกระน้ัน ทังลอง
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ในความคิดคํานึงของผูคนภาคเหนือและชนชั้นนําทางเหนือ ยังคงมี
ศักด์ิศรีและเกียรติภูมิในฐานะศูนยกลางทางวัฒนธรรม  การเมือง
และเศรษฐกิจของอาณาจักรไดเวียด (Pelly, 2002:  217) 

การแวะพักที่  “นครแหงมังกร” ครั้งน้ี เหงวียนซูยังมี
โอกาสไดพบกับหญิงนักดีดพิณ “เกิ่ม” ที่เหงวียนซูเคยพบเมื่อกวา 
20 ป กอน ดูจะเปนเร่ืองที่นาประหลาดใจสําหรับเหงวียนซูไมนอย
ที่ไดพบนางอีกครั้ง กระทั่งนําเร่ืองราวของนางรวมถึงพรรณนา
อาลัยตอความเปล่ียนแปลงของเมืองและส่ิงรอบตัว   เปนการ
เปลี่ยนแปลงจากความสดใสในวัยเยาวของนางและความรุงเรือง
ครั้งอดีตของเมืองที่เคยเปนราชธานีไปสูความชราทรุดโทรมของนาง     
ขณะที่อดีตราชธานีทังลอง “นครมังกร” ตองกลายสภาพเปนเมือง
เกาครํ่าคราที่ชํารุดเสื่อมโทรม ดังที่ปรากฏในเนื้อหาของบทกวีหญิง
ดีดพิณแหงนครมังกรน่ันเอง    

ค .ศ . 1820  รัชกาล จักรพรรดิมิ งหมั่ ง (Minh Mạng)    

เหงวียนซูเปนหนึ่งในคณะราชทูตที่ไปจีนเปนคร้ังสุดทาย หลัง
กลับมาจากจีนแลวเหงวียนซูลมปวยแลวถึงแกกรรม ครอบครัวนํา
รางไปฝงในสุสานที่บานเกิด หมูบานเตียนเดี่ยน เขตเหงอาน (ตอมา
รวมกับหาติ๋น เปนจังหวัดเหงติ๋น ในปจจุบัน)  นักวิชาการผูศึกษา
บทกวีของปญญาชนในราชสํานักเวียดนามผูหนึ่งมีความเห็นวา 
(Kelly, 2005)  ครั้งนั้นเหงวียนซูดูเหมือนเบื่อหนายตอโลก อาจ
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เปนเพราะความวุนวายในชวงสงครามเตยเซินที่มีศึกสงคราม
ตอเนื่องกับจีนและเหงวียนแอง  ชวงเวลาสุดทายในการรับราชการ
ของเหงวียนซูนั้น เชนเดียวกับที่ดูเหมือนวาเหงวียนซูยังไมอาจ
ปรับตัวเขากับบรรยากาศในราชสํานักเหงวียนไดมากนัก  ดังที่
อาลักษณผูประมวลพงศาวดารหลวงบรรยายบุคลิกภาพของ     
เหงวียนซูไววา เหงวียนซู “เปนผูตื่นกลัว คราใดท่ีตองเขาเฝา
ประชุมขอราชการในทองพระโรง ก็มักแสดงอาการตระหนก หวาด
วิตก จนอ้ําอ้ึงไมอาจกลาวสิ่งใดได” (Thông, 1987: xvi) 

เหงวียนซูอาจตองการใชชีวิตอยางสันโดษ มีการอางถึงบท
สนทนาของเหงวียนซูกับผูใกลชิดในชั่วขณะนั้นวา เหงวียนซูไมยอม
กินยาในชวงที่ปวยหนัก เหมือนแสดงความประสงควาไมตองการมี
ชีวิตตอไป (Kelly, 2005: 106)  เม่ือใกลถึงวาระสุดทายของชีวิต   
เหงวียนซูเอยถามคนใกลชิดวา “…‘มือและเทาของขาเย็นหรือยัง’  
ผูที่อยูขางกายจึงตอบวา ‘เย็นแลว’ เหงวียนซูจึงเอยขึ้นวา ‘เชนนั้น
ก็ดีแลว’  เปนประโยคสุดทายแลวจึงสิ้นลม…”  (Kelly, 2005:  

104-105)   เปนไปไดวาชวงเวลาแหงความยุงเหยิงวุนวาย ไดทําให
เหงวียนซูสิ้นความปรารถนาที่จะมีชีวิตอยูไปแลว  การส้ินชีวิตน้ัน
ถือเปนการสิ้นสุดชวงเวลาความผันแปรของชีวิตที่ยุงเหยิงสับสน
ทามกลางบริบทของสังคมและการเมืองที่เปลี่ยนแปลงไปอยาง
รวดเร็วและรุนแรงอยางที่ไมมีผูใดคาดเดาหรือกําหนดได  ดังเนื้อหา
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ชวงทายของบทกวี “บทเพลงของหญิงดีดพิณแหงนครมังกร” 
(Kelly, 2005: 105-106)    

 

“...เหลานักดนตรีที่นั่งอยูบนเสื่อนั้นลวนเปนหญิงสาว 

แตผูที่นั่งตรงสุดขอบเสื่อนั้นเปนหญิงทาทางโดดเด่ียวเศรา
หมอง มีดอกไมแซมผมดอกหน่ึง 

ทาทางซอมซอ เสื้อผาเกาครํ่าครา ชางกลมกลืนเขากับราง
บอบบางของนาง 

ใครเลาจะคิดวายามนั้นนางเคยเปนนักดนตรีผูสามารถ
ที่สุดในราชธานี 

น้ําตาเริ่มไหลจากตาของขาเมื่อแววเสียงเพลงที่คุนเคย 

ขานิ่งฟงอยางเงียบงัน แตในใจนั้นหมนหมองนัก 

พลันขาตองหวนรําลึกถึงเหตุการณเมื่อยี่สิบปกอน 

เมื่อครั้งที่ขาไดพบกับนางริมฝงทะเลสาบกระจกเงา 

กําแพงเมืองบัดนี้ถูกรื้อถอน ชีวิตคนยังตองเปล่ียนผัน 

ที่เคยเปนสวนหมอนกลับเปลี่ยนเปนหนองน้ําสีคล้ําทะมึน 
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อํานาจของพวกเตยเซินยังตองมลายสิ้น 

แตในบรรดานักดนตรีนั้น เพียงหนึ่งเดียวที่คงอยู 

อนิจจา เวลารอยปนั้นผานไปเพียงชั่วกะพริบตา...”7 

 

สรุป  

ประวัติศาสตรเวียดนามในชวงชีวิตของเหงวียนซูนั้นถือ
เปนชวงที่มีความเปลี่ยนแปลงพลิกผันครั้งใหญ สงผลตอพัฒนาการ
ทางประวัติศาสตรเวียดนามท่ีผูคนในยุคนั้นก็อาจคาดเดาอนาคตได
ยาก  เมื่อราชวงศเลที่ครองอํานาจยาวนานมารวม 3 ศตวรรษ ตอง
ตกต่ําเสื่อมทรุดและสิ้นสุดลงในสถานการณสงครามกลางเมืองท่ี 
กินเวลาตอเนื่องถึง 20 ป เหงวียนซูเปนหนึ่งในบุคคลท่ีรอดชีวิต 
ผานชวงเวลาที่ตกต่ําที่สุดของบานเมืองแตในที่สุดก็กลับคืนสู
ชวงเวลาแหงความรุงเรืองอีกครั้งในชวงครึ่งหลังของชีวิตอีกราว 20 

ปในสมัยราชวงศเหงวียน เม่ือยอนกลับไปตั้งคําถามตอเกียรติภูมิ
ชื่อเสียงและความสําเร็จของบทนิพนธ  “เร่ืองของเก่ียว”   บทกวี
และภาพยนตรเร่ือง “ลองแถงเกิ่มสากา” จนถึงการท่ีรัฐเวียดนาม
เสนอชื่อเหงวียนซู   บุคคลที่ปฏิเสธขบวนการเตยเซินซึ่งเปนวรีบุรุษ
                                                           
7 แปลจากบทแปลภาษาอังกฤษจากงานของ Liam C. Kelly, 2005: 105-
106. 
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ของชาติ เปนสัญลักษณของขบวนการชาวนาท่ีรัฐสังคมนิยม
เวียดนามยกยองเชิดชูมาตลอด      

หลั งการเฉลิมฉลองกรุงฮานอยมีอายุครบ 1,000 ป   
พรรคคอมมิวนิสตเวียดนามเสนอชื่อเหงวียนซู ใหองคการยูเนสโก
ยกยองเปนบุคคลสําคัญทางวัฒนธรรมพรอมคําเชิดชูเกียรติวา  
“มรดกทางวัฒนธรรมของเหงวียนซูนั้นเปนผลิตผลของเวียดนามทั้ง
ดานภูมิปญญา จิตวิญญาณ และวัฒนธรรม ที่มารวมเปนหนึ่ งเดียว
ดวยความสามารถอันเอกอุและสอดรับกับกาลเวลา  มรดกของทาน
จึงกลายเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมของมนุษยชาติ” (‘UNESCO 

honors,’ 2013)  อาจเปนปริศนาทิ้งใหเราหาคําตอบตอไปวา  เหตุ
ใดสังคมเวียดนามในปจจุบันจึงใหความสําคัญกับบทประพันธและ
ตัวตนของเหงวียนซูอีกคร้ัง  เปนไปไดหรือไมวาผลงานของเหงวียน
ซูและเร่ืองราวชีวิตของเขาเองก็เปนเสมือนภาพสะทอนที่เตือนให
สังคมเวียดนามไดตระหนักรับรูถึงความเปลี่ยนแปลงอยางรวดเร็วที่
เกิดขึ้นกับเวียดนามวา  ลวนเปนเร่ืองที่ยากเกินกวาจะสันนิษฐาน
หรือคาดเดาได ไมวาจะเปนเหตุการณที่ผานมา  เหตุการณที่กําลัง
เปนอยูและสิ่งที่จะเปนไปในอนาคต ทั้งดานการเมือง เศรษฐกิจและ
สังคม  หรือบัดนี้ทุกอยางไดมาถึง “จุดเปล่ียน” ที่สังคมเวียดนาม
ตองเผชิญและเลือกเดินตอไป เฉกเชนชีวิตของเหงวียนซูที่ตองพลิก
ผันไปพรอมกับการเปลี่ยนยุคสมัยคร้ังใหญ ในประวัติศาสตร
เวียดนาม 
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